DIVINE LITURGY VARIABLES ON SUNDAY, AUGUST 18, 2024
TONE 7 / EOTHINA MATIN GOSPEL 8TH;

AFTER-FEAST OF THE DORMITION

OF THE THEOTOKOS

THE FIRST ANTIPHON
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Verse I Make a joyful noise to God, all the Earth! Sing PR A J5d i) ‘u'éjy‘ raen A \}m,

of His name; give glory to His praise!  Refrain:
Through the prayers of the Theotokos, O Savior, save us.

Verse 2 O give thanks unto the Lord and call upon His
Name; make known His deeds among the peoples.
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Verse 3 In the city of the Lord of hosts, in the city of our
God; His sanctuary is in peace and His dwelling in Zion.
{Refrain}

Glory to the Father...now and ever... {Refrain}
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THE SECOND ANTIPHON
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Verse I The Lord loves the gates of Zion more than | Sl aaad Ga )35\ (i ‘—‘\}“ Cand &

all the dwellings of Jacob. Glorious things are
spoken of thee, O city of God.

A0 B 1y alaally olie B8 S gt

Refrain: O Son of God who arose from the | ¢yl y3b A& U_L’f Gé boed) 5 L L!-‘A/.L

dead, save us who sing to Thee, Alleluia.

Verse 2 God has laid her foundation unto eternity.

We have thought, O God, of Thy mercy in the midst | 243 < iy anl oAl ) A g 2

of Thy people. {Refrain}

Verse 3 The Most High has sanctified His
tabernacle. {Refrain}
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Glory to the Father...now and ever...Only begotten coongl Lj,y;//foﬁ/ dS L .o (N LA

Son...

THE THIRD ANTIPHON
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(Verse 1 and 2) My heart is ready, O God, my heart is ready;
I will sing and give praise in my glory. What shall I render
unto the Lord for all that He has given unto me? I will take
the cup of salvation and call upon the Name of the Lord.
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APOLYTIKION OF THE DORMITION TONE 1 | J3§) callly 4ly) 535 385 ¢ g o

In giving birth, you preserved your virginity! | L &lald) 5 clgii dag al loal) calaes Adlua &

In falling asleep, you did not forsake the
world O Theotokos! You were translated to
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Life, O Mother of Life, and by your prayers, | Cigall (e @AL\ cé]\.c\.a_.:ua .3Lal) r"\ «ﬂ.a\ Lo 3LAll

you deliver our souls from death!

o The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come, let us worship...

save us, O Son of God, Who art risen from

the dead...” After the Entrance, chant the apolytikia in the following order:

RESURRECTIONAL APOLYTIKION TONE 7
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Thou didst shatter death by Thy Cross, Thou didst | o3l uaﬂ 2% (Gagall Sl ca A

open paradise to the thief; Thou didst turn the sadness
of the ointment-bearing women into joy. And didst bid
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Thine Apostles proclaim a warning, that Thou hast \;_AA caly! ’C_J_..u:d\ Lg_)\ Cud 3§ d.\l_a Jg) )S:\

risen O Christ, granting to the world the Great Mercy.
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APOLYTIKION OF THE DORMITION
IN TONE ONE
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In giving birth, you preserved your virginity!
In falling asleep, you did not forsake the
world O Theotokos! You were translated to
Life, O Mother of Life, and by your prayers,
you deliver our souls from death!
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APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR

As deliverer of captives and
defender of the poor, healer of the
infirm, champion of kings:
Victorious Great Martyr George,
intercede with Christ our God, for
our souls’ salvation.

) i ikl

2 _ale UJSL_MASb ;w_g ((Prag H™a u.l)}__uw sﬂj Lu
“4)1;.0) CA\SA u—\-\*ﬂ\
oM agan gl elag—all 8

} cub.u) t_u.l.k ‘f.a‘)nﬂ} 6‘)441.1‘5
adaall Lgd
Ll adla b 4l masdl)

KONTAKION OF THE DORMITION TONE 2

AU calll aly) 541 4@33 G\ adl)

Neither the tomb, nor death, could hold the
Theotokos, who is constant in prayer and
our firm hope in her intercessions. For
being the Mother of Life, she was translated
to life by the One Who dwelt in her virginal
womb.
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EPISTLE for the Eighth Sunday after Pentecost
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The Lord will give strength to His people. (Psalm 28:11)
Bring to the Lord, O sons of God, bring to the Lord honor
and glory. (Psalm 28:1)

The Reading is from St. Paul’s First Letter to the
Corinthians (1:10-17)

Brethren, I appeal to you by the name of our Lord Jesus
Christ, that all of you agree and that there be no dissensions
among you, but that you be united in the same mind and the
same judgement. For it has been reported to me by Chloe’s
people that there is quarreling among you, my brethren.
What I mean is that each of you says, “I belong to Paul,” or
“I belong to Apollos,” or “I belong to Cephas,” or “I belong
to Christ.” Is Christ divided? Was Paul crucified for you?
Or were you baptized in the name of Paul? I thank God that
I baptized none of you except Crispos and Gaius; lest anyone
should say that you were baptized in my name. (I did baptize
also the household of Stephanas. Beyond that, I do not know
whether I baptized anyone else.) For Christ did not send me
to baptize but to preach the gospel, and not without eloquent

wisdom, lest the cross of Christ be emptied of its power.

Priest: Peace be to you reader.

Reader: And to your spirit.
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.

verse: It is good to give thanks to the Lord. (Psalm 91:1)
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.

verse: To proclaim Your mercy in the morning, and Your
truth by night. (Psalm 91:2)

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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GOSPEL for the Eighth Sunday of Matthew
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The Reading from the Holy Gospel
according to St. Matthew (14:14-22)
At that time, when Jesus went ashore he saw a
great throng; and he had compassion on them,
and healed their sick. When it was evening, the
disciples came to Him and said, “This is a
lonely place, and the day is now over, send the
crowds away to go into the villages and buy
food for themselves.” Jesus said, “They need
not go away, you give them something to eat.”
They said to Him, “We have only five loaves
here and two fish.” And He said, “Bring them
here to Me.” Then He ordered the crowds to
sit down on the grass; and taking the five
loaves and the two fish He looked up to
Heaven, and blessed, and broke and gave the
loaves to the disciples, and the disciples gave
them to the crowds. And they all ate and were
satisfied. And they took up twelve baskets full
of the broken pieces left over. And those who
ate were about five thousand men, besides
women and children. Then Jesus made the
disciples get into the boat and go before Him
to the other side, while He dismissed the
crowds.
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KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR THE LORD’S DAY

(Refrain) Praise the Lord from the heavens. Praise Him in the highest. O ’C':’L“‘M

(Verse) Praise Him, all His angels; praise Him, all His hosts! (Refrain)
(Verse) Praise Him, sun and moon; praise Him, all you shining stars!

(Refrain)

(Verse) Praise Him, you highest heavens, and you waters above the

heavens! (Refrain)

Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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o The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual.




